
Глава 364

Ты беспокоишься о нем?

 

Тан Си пошла умыться, закончив оформление пригласительного. Когда она вышла из ванной,
Цяо Лян читал сообщения на экране своего ноутбука. Увидев, что она подошла, он выключил
ноутбук и жестом предложил ей лечь рядом с ним.

- Ты сама придумала пригласительный?

Тан Си прислонилась к груди Цяо Ляна, кивнула и зевнула:

- Извини, что заставила ждать так долго. Давай спать. Во сколько ты завтра уезжаешь?

- В шесть часов, - сказал Цяо Лян и выключил свет. – И тебе надо выспаться. В предстоящие
дни тебя ждёт очень много работы.

Тан Си не ответила. Цяо Лян посмотрел на нее и увидел, что она уже заснула, и поцеловал ее в
лоб. Она не спала во время полета и с тех пор, как приехала в отель, занималась оформлением
пригласительного. Должно быть, она очень устала.

Было уже десять часов, когда Тан Си проснулась на следующее утро, а Цяо Ляна не было
рядом. Она встала и позвонила ему, и парень ответил на звонок очень быстро.

- Я прибыл в Марсель. Почему бы тебе не поспать еще немного?

Тан Си подошла к окну, посмотрела на затянутое туманом небо и нахмурилась:

- Я больше не хочу спать. Скажи мне, когда закончишь свою работу.

Тан Си не вешала трубку, пока Цяо Лян не пообещал ей, что будет постоянно заботиться о
себе. Даже выйдя из душа, беспокойство о нем не покинуло девушку, поэтому она пошла
спросить Шестого о расписании Цяо Ляна на сегодня. Ответ подчинённого сходился с тем, что
сказал ей ранее Цяо Лян. Она нахмурилась, но не хотела снова беспокоить парня, поэтому ей
пришлось сдаться.

После завтрака она около часа поработала и позже позвонила Чу Лину. Последний был на
фабрике, и Тан Си попросила его отправить ей свое местоположение, чтобы Шестой отвёз ее.
Когда она добралась до фабрики, Чу Лин первым делом спросил:



- Почему ты не поспала подольше? Сегодня у нас не так много работы. Ты можешь отдохнуть.
Завтра мы пойдем смотреть зал для показов.

Тан Си стояла и смотрела, как мастер шьет одежду. Затем она нахмурилась и спросила Чу
Лина:

- У нас есть дополнительная ткань? Почему бы не позволить нашим дизайнерам сделать
одежду, которую они разработали. Что скажешь? Времени хватит?

- Нет, - Чу Лин посмотрел на неё и серьезно сказал: - Вот почему ты не можешь делать одежду
сама. Слишком мало времени, мы не успеем. Мастера на фабрике очень опытные, и они могут
справиться сами. Не переживай.

Тан Си кивнула. Ей вдруг показалось, что на одном из мужских костюмов, которые она
придумала, есть вышитый рисунок, поэтому она спросила:

- Как они собираются сделать эту вышивку? Я сделаю займусь ею лично, если ты не против.
Западные люди мало что смыслят в традиционной восточной вышивке. Я думаю, что знаю об
этом больше, чем они. Позволь мне это сделать.

Видя, что Тан Си настаивает на этом вопросе, Чу Лин согласно кивнул. Затем он попросил
рабочего принести инструменты для вышивания. Тан Си села в стороне и начала работать.
Однако после того, как она сделала всего несколько стежков, игла пронзила ее палец и
оставила пятно крови на белой ткани. Она нахмурилась, сунула палец в рот и нежно пососала
его. Чу Лин хмуро посмотрел на девушку:

- С тобой все в порядке?

Тан Си покачала головой:

- Как-то мне не по себе сегодня. Может быть, это потому, что Цяо Лян редко покидает меня, и
сейчас его нет рядом. Из-за этого я чувствую себя еще более взволнованной, а тут ещё палец…

Чу Лин нахмурился:

- Цяо Лян уехал в Прованс? Марсель?

- Откуда ты знаешь? – нахмурилась она.

- А сама не в курсе, что в последнее время там происходило много драк среди местных
гангстеров? - Чу Лин поджал губы, достал свой мобильный и бросил его Тан Си. — Я думаю,
что ты должна знать теневую личность Цяо Ляна. Раз уж он приехал в Париж, то наверняка



пойдет и туда посмотреть. Ты с Цяо Ляном познакомилась всего несколько месяцев назад, а
между вами уже появилась сильная телепатия? Ты чувствуешь, что он окажется в опасности?

Тан Си посмотрела на новости, нахмурилась сильнее и вернула телефон Чу Лину, сказав с
тревогой:

- Местные гангстеры имеют какое-либо отношение к Цяо Ляну? Зачем они туда поехали?

- А ты разве не знаешь? - Чу Лин огляделся вокруг и понизил голос. — Цяо Лян подписал
соглашение с губернатором Прованса. В качестве условия вступления «Лон Сяо» в Прованс,
они будут подавлять местные банды, защищать граждан от преследований со стороны этих
банд и подавлять беспорядки, вызванные бандами.

Тан Си озабоченно нахмурилась. Чу Лин улыбнулся и сказал:

- Но они получат хорошую награду за это. Теперь вся торговля алмазами в Провансе находится
под их контролем, и «Лон Сяо» обзаведётся несколькими алмазными шахтами. А алмазы -
бесценны. Они ничего не потеряют, подавляя местные банды. Кроме того, это так же легко для
«Лон Сяо», как мне сходить на шоппинг.

Тан Си взглянула на Чу Лина.

- Ты действительно знаешь Цяо Ляна хорошо, даже лучше, чем я.

Чу Лин поднял брови.

- Знай врага и узнаешь самого себя - и ты никогда не проиграешь битву. Но сейчас он мне не
враг. Он хороший парень, хотя иногда может быть действительно раздражающим. Кроме того,
я не убью твоего парня, потому что ты спасла мне жизнь.

Лицо Тан Си потемнело, и она посмотрела на Чу Лина с серьезным выражением лица.

- Я не думаю, что это из-за меня. Ты просто не посмеешь убить его, - с этими словами она
бросила вышивку на стол и сказала: — Я оставлю это тебе. Помню, многие из твоих
предыдущих работ украшены красивой вышивкой. Я верю, что ты меня не подведешь. А теперь
мне пора идти.

- Эй, куда это ты собралась? - Чу Лин посмотрел на спину Тан Си и спросил со слабой улыбкой:
- Едешь в Прованс? Марсель такой большой. Что будешь делать, когда  окажешься там? Тем
более, в смутные времена. Твоё присутствие не поможет!

Тан Си повернулась и посмотрела на Чу Лина, сказав хмуро:



- Давай сегодня сходим посмотреть зал для показов, - она помолчала, а потом сказала: — В
конце концов, тебе сейчас нечего делать.

Чу Лин небрежно взглянул на Тан Си и улыбнулся.

- Как хочешь.

Тан Си повернулась, чтобы уйти, и достала телефон, намереваясь позвонить Цяо Ляну, пока
шла. Чу Лин посмотрел на ее удаляющуюся фигуру и с улыбкой покачал головой.

- Каждый может сказать, что ты беспокоишься о нем. Почему ты все еще притворяешься, что
он тебе безразличен? Какая милая девушка.

Цяо Лян не ответил на звонок. Сердце Тан Си забилось еще быстрее. Она повесила трубку и
позвонила снова, но Цяо Лян по-прежнему не отвечал на звонок. Тан Си заволновалась еще
больше.

Неужели с ним случилось что-то плохое? Неужели он попал в беду? Или же он столкнулся с
бандитами?
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